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Stylistic graduation and situational relevance of the use of greetings and addresses
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The article proposes a classification of etiquette formulas of greetings and addresses
presented in the dictionary of Russian speech etiquette. The connection is shown, which can
be traced during the isolation of thematic groups on the basis of a situational trait with a
stylistic dominant, as well as explication of the nomination.
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SI3pIKOBasi CUTYallUsl B PyCCKO-0eJ0pyCCKOM IPUTPaHNYbe

Knroueswvie cnosa: pyccrko-benopycckoe npuepanuuse;, pOOHOU A3blK, pyCcKull, benopyc-
CKUL; S13bIKOBblE 0COOEHHOCU, CUMYAYUsL

B cmamve paccmampueaemcs sa3zvikosas .cumyayusi, UCmMoOpudecKu CIONCUSULAACS HA
Meppumopuy pyccko-0e10pyccKoe0 NpUSpanuybs, HCUmen Komopou noCmMosaHHO HAX0OAMCs
noO GIUAHUEM 08YX A3bIKOG U 08YX KYJIbMYP — PYECKOU U Oe0pyCcCKoll. AHanuzupyemcs poib
POOHO2O A3bIKA U A3bIKA OAUBKOPOOCMBEHHO20 8 peyll HACeNeHUsl CMOIEHCKO-8UmebCKo2o
NPpUSPpaHU4HO20 apeanda.

[TpurpannuHble TEPPUTOPUU — 3TO OCOOBIE COILMOKYJIBTYpHBIE, KOMMYHHKAaTHBHbIE U,
€CTECTBEHHO, SI3bIKOBBIE IPOCTPAHCTBA, HUCCIIEI0BAaHNE KOTOPBIX B HACTOSIIEE BpEMs IIPHUBIIE-
KaeT BHMMaHHe YU€HBIX CaMbIX pa3HbIX oOjacteil 3HaHusA. M, Kak HaMm MpeacTaBiseTcs, B
pycie aHTpPONOLIEHTPUYECKOW MapaJuTMbl, TPUOPUTETHON B COBPEMEHHOI HAyKe, YEIIOBEK U
€ro POJHOM SI3bIK — B LIECHTPE MHOTOYMCIIEHHBIX Pa3HOYPOBHEBBIX pa3bIicKaHui. FIMEHHO mo-
ATOMY Te€Ma 3asBJICHHON KOH(EPEHIIN BeChMa aKTyallbHa, a €€ MpoOJIEeMHOE MoJIe 00 BEMHO U
COJIEPKATENBHO.

Poccuiicko-6enopyecckoe npurpaHuybe — 0codast TEppUTOpHsi. ITH 3€MIIU UCTOPUUYECKH
B T€UEHHE JUTUTEILHOTO BPEMEHU BXOJMUJIM B COCTAaB €MHBIX rocyAapcTB (cHadana Benukoro
KHsDKecTBa JIuToBeKoro, 3areM Peun Ilocnonuron, B nansHenmem — Poccniickoit Mmniepun,
Coserckoro Coroza). Mcropusi o0ycioBuiia TECHbIE YKOHOMUYECKHE, MOTUTHYECKUE, KYJIb-
TypHBIE 1, KOHEUHO K€, A3BIKOBBIE CBSI3U PYCCKHUX U Oenopycos [1, 5, 6]. OOuire KopHU U Uc-
Toku Poccun u Pecniyonuku benapych nMeroT MecTo eriie B JpeBHHM Mepuo/l CyIeCTBOBaHUS
Kuesckoit Pycu (Cmonencko-Ilonomkoe kHspkecTBo). Bee 3TH GakTopbl HE MOTJIM HE OTpa-
3UThCS Ha S3bIKOBOM CHUTyallUd MPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPHI, B YaCTHOCTH, CMOJIEHCKO-
BUTEOCKOT0 NMpUrpaHuybsi. B cocTaB mpUrpaHUYHOM 30HBI BXOJST TPU POCCHMCKHUX paiioHa —
Pynusauckuii, Bemkckuit u Kpacuunckuii 1 tpu 6enopycckux — BureOGckuii, JI€3HeHckuii
JyopoBenckuid. [IpoTsyKeHHOCTh TOCYAapCTBEHHO rpaHulibl — okojio 200 kM [4, ¢. 86-87].

EcTecTBEHHO, YTO Ha MPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPUAX, BXOIAUX B cocTtaB PD, rocynap-
CTBEHHBIH SI3bIK PYCCKUH, B IPUTPAHUYbE C BUTEOCKON CTOPOHBI — Oenopycckuil. O1HaKo Tak
KaK BTOpPOI rocynapcTBeHHbIN s3bIKk B PecniyOnuke benapych pycckuii — TO IMEHHO OH aBTO-
MaTHYECKH CTAHOBUTCS SI3bIKOM MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKauuu. MIHTEpeCHO, UTO HE TOJIBKO
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STHUYECKUE PYCCKHE CUUTAIOT €r0 POAHBIM, HO U dTHUUYECKHE Oenopychl. OCHOBHBIMHM HOCH-
TEJSIMU PYCCKOTO sI3bIKa SIBIISIFOTCSI TOpOXKaHe; B ropojaax benapycu, a B IpUrpaHUYHBIX I'O-
poaax 0coOeHHO OOJIbIIIEe BCEro HOCUTENEH PycCKOro sA3blKa. B cenbckoit MECTHOCTH KoJIMue-
CTBO TOBOPSIIMX HA PYCCKOM SI3BIKE YBEIMUYMBACTCS MO Mepe NPHUOIIKEHHsS] HACEIEHHOTO
IHKTa K TOCYIapCTBEHHOM rpanuiie [6, ¢. 273-274].

Kak BuauMm, B Pecnybnuke benmapych OWIMHIBU3M 3aKperui€H Ha TOCYAApCTBEHHOM
YPOBHE, HO UMEHHO 3TO, Ha Halll B3IV, TOBBIIIACT 3HAYEHUE POJHOIO sA3bIKa. B yacTtHOCTH,
OCOPYCCKUH SI3BIK CETOJIHS YBEIMUUBACT CBOE pacrpocTpaHeHue 1o Beeil Pecriybnuke bena-
pPYChb, HO B IIPUrPaHUYbE, OCOOEHHO CO CTOPOHBI Poccuu, BcE e Oosee akTuBEH BTOPO ro-
CYIapCTBEHHBIN s3bIK — pycckuil. OH Takke MHUPOKO pacnpocTpaHéH B pailoHax BureOckoit
obnactu. Ha pycckux ke TeppUTOpUSAX TOCTATOYHO CUJIbHBI OEJIOPYCCKHE UepThl B IPUTpa-
HUYHBIX TOBOpAX: €€ B MepBOM Bblllycke ClI0Bapsi CMOJIEHCKMX TOBOPOB OTMEUYEHO, UYTO Ha
rpanuile ¢ bemopyccueii (B 1975 roay, korna BbIIIEN CIOBaph, MIMEHHO TakK MHACAJOCh Ha3Ba-
HHUE peciyOnanKu) GoHeTHYecKass CUCTeMa rOBOPOB OJIM3Ka K (POHETHUECKOW cucteme Oero-
PYCCKOrO 53bIKa U €ro roBopoB [7, ¢. 50]. DTo ke MOXKHO CKa3aTh U O JEKCUYECKONU CUCTEME.

Ecin ocTaHOBUTBCSI HA BOIIPOCE O TOM, KaK pacnpocTpaHEH pyccKUi A3bIk B benapycu
B LIEJIOM U B IPUTPAHUYBLE B YACTHOCTH, TO MOXKEM COCJaThbes Ha uccaenosanusd . B. Punes-
CKOTO0, cOTpynHUKa PerrmonanpHOro nerrpa mo Morunesckoit obmactu [HY «HUDU Munu-
CTepcTBa SKOHOMUKH PecriyOnuku benapych», KOTOpBIN CUUTAET, UTO PYCCKHUI SI3BIK MOTYIHIT
0oJiee NIMPOKOE PACIIPOCTPaHEHHE B OEIOPYCCKUX PErHOHAX IPUTpaHuybs, ueM B PecryOumm-
ke benapycs B nenom. IlpocnexxnBaercst 4éTkas TEHACHLNSA: YeM Osmke pailloH K rocyaapcT-
BEHHO IpaHMIle, TEM BbIIlIE€ B HEM JI0JIs1 PyCCKOT'0 HAcEJI€HUs, BbIILIE IPOLEHT KUTENEH, Cun-
TAIOIUX PYCCKUI POAHBIM SI3BIKOM M BBILIE NPOLICHT CUUTAIOIIMX PYCCKHM pa3rOBOPHBIM
A3bIKOM. OCHOBHBIMH HOCUTEJIIMU PYCCKOT'O SI3bIKa SIBISIOTCS ropoxaHe. B cenbckoil mect-
HOCTH NPOLICHT JKUTEJIEH, CUNTAIOIUX PYCCKUH A3bIK POJHBIM M Pa3rOBOPHBIM, IIOBBIIIAETCS
0 Mepe MPUOIMKEHHS HACeNEHHOTO MyHKTAa K rocyaapcTBeHHOU rpanune. Ocobo ciemayer
OTMETHUTH, YTO IIPOLEHT ITHUUECKUX PYCCKUX M JIFOJIEH, CUMTAIOIIUX PYCCKUN POJHBIM U pa3-
TOBOPHBIM, He coBmnagaet. OO 3TOM CBHAETENHCTBYIOT IPUBEAEHHBIE U(PHI: B TPUTPAHUYBE
IPOXKHUBaeT HECKOJbKO Ooiee 8,5% pycckuX, poaHbIM cuuTatoT ero 50,7% ropoJcKux >KuTe-
neit, 19,9% cenbCckuX Ha TEPPUTOPUHN BCETO PYCCKO-OEI0PYCCKOro MPUrpaHUYbs, a pasro-
BOpHBIM — 73,7% [6, c. 274].

B ycnoBusix OMIMHIrBH3Ma,; HECOMHEHHO, MOBBIIIAETCS POJb POJHOrO si3bika. MIMeHHO
OH HMCIOJb3yeTCd B KOMMYHHUKAIMH, UMEHHO KTO aKTUBHO U3Y4aroT, Ha HEM YMTAIOT, UALIYT,
MbIcIAT. Oco0o0 cienyeT cka3aTb, YTO HE BCEI/la COBMNAJAIOT IMOHATUS «POJHOM S3BIK» U
«SI3BIK STHUUYECKOW MPUHAISKHOCTHY». Kak BUTHO U3 HCCleI0BaHUs, MHOTHE O€I0pyChl CUH-
TalOT POJHBIM B HPUTPAHUYBE PYCCKHH sA3bIK. BO3MOXKHO, 3TO CBSI3aHO ¢ UCTOPUENU TEPPUTO-
puil U C KyJIbTypoH, a Takke TpaaulUsIMHU B IpUrpaHuyHOM couuyme. U ¢ atumu xe dakro-
paMu CBsI3aHbI, HA HAIIl B3I, TPYAHOCTH B M3yYEHUHU U MPENOAABAHUU OEIOPYCCKOrO SI3bI-
Ka B IPUTPAaHUYHBIX 00pa30BaTeIbHbIX 3aBEICHUSAX.

MeXKynbTypHasi KOMMYHUKAIUS B IPUTPAHNYbE UMEET CBOIO crenuduky. A3bk — de-
HOMEH KYJIbTYpPBI, SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH HAaXOAT OTPaKeHUE B KYJIbTYpe U Ha000poT [3, c.
261]. B cMOIEHCKO-BUTEOCKOM NpPUTPAaHUYbE OPraHUYECKH COBMEILAIOTCS JIBE KYJIbTYpHI
JBYX OJIM3KOPOJICTBEHHBIX HApOJOB — PYyCcCKOro U Oenopycckoro. TecHOe KylIbTypHOE B3au-
MOJICHCTBHE KUTETIeH MPUTPaHUYbsl CTUMYJIUPYET WHTETPALMOHHBIE TPOLIECCHI, CIIOCOOCTBY-
eT JajbHeieMy cOMMKEHNIO PYCCKOTO U OeT0pyCcCKOro Hapo10B, UMEIOIIUX MHOTOBEKOBYIO
o0mHoCTh [5, c. 50]. B pa3BuTun KynbTyphl — Kak pycCKOH, Tak U OelopycCKOi — OrpoMHOE
3HaYeHHe UMEET POJHOM SA3bIK HOocuTeNnel KyabTypsl [9]. [Ipuuém B mpUrpaHUYHBIX PYCCKUX
paiioHax MOKHO HaOJI0JIaTh CXOKECTh HApOJHBIX OOpPSIOB, MOBEpuUH, nerena. Tak, Hampu-
Mep, B PynHsSHCKOM paiioHe 3amucaHa JiereHaa O Ha3BaHuu AepeBHH lllepoBuuun, MCTOKOM
KOTOpOH siBnsiercs BoriHa 1812 rona [8]. [Ipoesxwuii 6enopyc-rycap 3arisiencst B cepble 0uu
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KpacaBHIIbl U3 MPUTPAHUYHOro nocesieHus. OH Ha3BaJl 3TH OYM «ILEpbIe» U CKa3all, 4To 3a-
NOMHUT MX Ha BCIO KM3Hb. JleByIlIKa OblIa JOYKOM BOITA (CTApOCTHI), U IEPEBHA CTalla Ha3bl-
BaThCs B Hapose IllepoBuun; Ha3zBaHue 3akpenuiiock: IIaper — «ceprit» [2, ¢. 169].

Ha nam B3y, IMEHHO KyJbTypa IPUTrpaHUubs — 3TO Ta 00JaCTh, KOTOpasi HO3BOJISET
OCYIIECTBIISITh B MOJHOM O0BEME MPOIECChl KOMMYHUKALIMU CPEAM >KUTENEH MPUTPAHUYbS.
OOLTHOCTH TYXOBHBIX MHTEPECOB, TECHbIE POJCTBEHHBIE CBSA3H (B MPUTPaHUYbE MHOTO Opa-
KOB Cpe/U KUTENel pa3HbIX HallMOHAJIBHOCTEW), TeppUTOpHAlIbHAS OJIM30CTh, Pa3TOBOPHBII
A3bIK, B OCHOBE KOTOPOI'0 PYCCKHUI C AMANEKTHBIMU OOIIMMH OCOOEHHOCTSIMU — BCE 3TO SBJIS-
€TCsl OCHOBOH SI3bIKOBOM JINYHOCTH JKUTEJNS PYCCKO-OeIopycckoro npurpanuybs. M BMecTe ¢
TEM HE CTOUT yMaJsiTh, 8, HA0OOPOT, HEOOXOAMMO TMOAYEPKHBATH POJb POJIHOTO S3BIKA B
dbopMUPOBAHUU ATON JTUYHOCTH.
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Language situation in Russia-Byelorussia border
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The article considers the language-related situation histioically motivated on the
territory of the Russia-Byelorussia border, whose residents are under a constant influence of
the two languages and two cultures, i.e. Russian and Byelorussian. The role of the mother
tongue and that of closest kin in the speech of Russians, residents of the Smolensk-Vitebsk
border-line area has been analyzed in the article.

-39 -





